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[T C&HIC

T ANE VWb I/EX Hemingway Tdh 2, £ DITENIT/K
DT EDTERVAKE VS OO DO EREIIIERE ICBBREE D
bOWDH D, HOEROMROE I, ZORETRSEMNT TV
BEOIC, HABKT. AR KEIKBELTBD, o iR
Hemingway DfERDEBFHMOV ESE SN TWS, LT A, TOD
—8B U7 B83., BEDIES The Old Man and the Sea TK % {
&N BT LT B, Santiago DIEB EATEL TRE SN
WMERNS, L0 bHEEEAE L ERBECEBL TS5
By COERICE I HEIHE/NROHIRE A5 TWAE I bbb,
R BEREERICSARARBE DAL L WD TO &L D 1RSI,
AT DBEL L RECTET 2 ABOBER T &ML
T &7 Hemingway it & » T, BBEFEICR SN 3R TH %5, 2 L
Ty DO EWIDWVWTIiE. Hemingway DR DT H 5 & 2. |
INF CORBICHIIBERNBMO > e DI ELI TSI FICHIRX
NTWBEDTH 55, BLTHENLFMBZ VL3 IcBbh s,

Z LT, ZOEHADV & oA, Santiago DFH T 3 WEKIFEEH K
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PEO FTHSE TR LT TV A nbd, MESED 123N
BRO—HHRBEBEZ TV Z Lick 2ERtR2ED /N5 v
ZADBRERLHBLEELOND, WP, TNE AL, T OREMMPE
#E [HBOBE| P—EKEL - bDERMRIC, & ThLERNA
EKDAA-—VFToBELONEILDLH LKL,

—fREI, TOERICO>VTIR, KigicEhic TRHEEOHRA
EEABHEFL TRBICRET S [HE G oftR] wvHs
oD RICHT THRESNBEIEDBEVWOTH 50, HFRKROZL
HEOBBEEOMAE L v H T, £ oMH OB IR il
. % Tfrbh 3 Santiago DFITADEWK. ALELOMbLY IS
EERLTETCVWS, L LEBMSL, ZTOBEREOMARTRNLT T
EDTERVEHINER, $L2NEIRT 2RENEA A -V
FEfE, S5 I OHEDOREMcL - Thdbah b I otRELED
HHEAISHIE D, Santiago 2B L TED X H LD L%
FoTLaohEnd Hicik, 2B EFERRRIT ST, b
AR TH B EVDARIDLDICHEED TOVLHEHABH S L HICED
DTH b,

& » Ty AR T, The Old Man and the Sea Ol & 733 [#8
HEOMRE | it T, £haekd %5 /c>DEHE%, Santiago
OIHIC & > TEO RS N AMINER L. 2oL, e
W& 74 DHNVEEREE LTOERER. THbL [ KO
Bl DSIDICRTV ZERE-T, fEmERICELEE-TWVD
Santiago OREN T D372 DEFEE ED L H ITRAS WV, 72
zhick > T [BEEOMA| 2FICLEDE DI L THOERNG
AA=VEBZ TWHOLARHLMITLTWVL,
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EZADEZD

# A\ Santiago SAMRICG BB S 0 i1 bIMDHAS
Nastnr, HAKOZ B, FARZLDELSHOWHFEE.
[Ifh78 Santiago ZEHICK A TVWE 6D ] & LTHRWAMSEC
. PLEABVWCEDIHSIE Db S, 7-&£iIE, Rarl Rovit
& Gerry Brenner l&. Z OFEE Ernest Hemingway ODHTIKD K
IR RTWV B,

As he fights the fish—a solitary old man with a straw hat
desolate on great sea—he is not alone. A literal éord joins him
to his “brother,” the fish. Other equally strong cords bind him
to the “things” of nature—the sun, the moon, and the stars; the
sea life and the birds; his town, his neighbors, the boy, and his
past. It is as “whole” man that he meets the fish and brings him
back; and it must be as Man, not fisherman, that his experience
be measured. (72)

9 L HatofEm L, Santiago & [Hh o oML L e A Tldik
Sy BEHSEAELTD [AR) KETHESELVEVI, &
ZERTOESMBREEE LTORIGOHRTHELEELON
5o HEDIC. FALAZEEWEAECHESD & S HEFER I,
VERMERRICE - TEETH S, L LEMNS, Fhdbdbo [HBEE
DR HDOoFELNIBRENA X —JITikb & A0% <, San-
tiago & Z DFEHOFEAEDEDL D I B 2EE LI HIEL LTI,
EThHEHNERCTLEIDTH B,

ZIT, FTE—. HOMRLERATEBERA 3 LTOHES
EEZ. ShoOfEmtARE T#E] LS5 ABHILSD & LTHE
Z5EILT B, LIzhB-T, FEAL Santiago XL H 5@
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LEEAEROBEEZRRT 2BEREL L TRA, TDETEA
NEDERABDTELZ, 2 oEENTL 30 EH>0KAEE
AtzWEES,

FPFEROBS 2T 5 EHRK E L T Santiago DFBiITH 5
DIcEB L Vv, THhid, Rovit & Brenner D5|HIcEE N5
“things” DA HBZBIXTHIE. ROXSICHEHTH LN TES
1259,

the fish, bird, the sea, the sun, the moon, the
stars

BREOMADOEMEEE

HECIH) ot RoEE%EE | his town, his neighbors, the boy, bed, tourists

EBEOMA | 13, [ (thefish) & [#] (thesea) il
L. KBS (the sun). [H (the moon). [E] (the stars) 7
Ex FEIRBLTTESH S [ KEOHEE] I, Santiago DA
Do ABHNERSEDLE THIDTERTIHAETH 5,

—F., TEEEOMR | EM~RZTLhTES [HE CCH) ottt
H |, fEROBE EERICHEINS [EOET | (his town), € L
T % it THEAT B | (his neighbors) % [44E | (Manolin)
BLO, [y b ] (bed), [fikiTE ] (tourists) 7% & DFEEHEE TIE
D EFohTwd, ThonEBF, AR (EObIXHA) &L
T D Santiago 2EHT2bDTH B, /. [KIBOEE] T, &
& o#REIdic Santiago iIc & » T LIE LILEE S5 1 5 “I wish the boy
were here....” (62) &\ ST 3, Santiago HE S XIAHR, 5
SERICEs N, HEAERBLMRICKTLE>TVWEILEE
BAIWCHIRFIT TV S,

wic, BEEOMAEZIEY LIF2ERDVDEHOTHS [ KEBDHE
Bl OBREEOVL20ELDHITF, TOVESVLDIIXT B
Santiago DIRZEVICHHE L, WEADOBEHLDITHES T LI 5,
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Rk & DL

[ KiEDOEH | TOD Santiago OHIE, MEEWVWAE LI FIF
IHRICET SNTVWE T EMbhb, LEAR, RRES>IKBX
X9, K= b2 ns/NE, # lamar) -3/ ELHIFB T
EMTEDZDTHIHN, BELToRICHEHIT &I, BB
DIPTBTRATH S, £ T fEmOESR TERRIC Santiago #5358
DT BURERDE S ITHEL THATZ,

f2.  |“Don’t jump, fish,”he said. “Don’t jump.” (97)
MR E |“Stay at my house if you like, bird,” he said. (61)
BT Z | Yes you are, he told himself. (102)
iR 11} 23
IR B C.OREHK ZA |“Get to work, old man,” (106)
F |“How does it go, hand?” (65)
R H SO gH |“Clean up, head,” (102)

ISR, TKBOES | Tk & 75 % Santiago H» & OYEERY LR
BEXERBEWIICHHA LB ENT XS, THDLLE, AREL V- -H
SORELCRENIOAR, Thhs [BFA | R [BA] KEDOH
KLED N BECORE, Z LT, S5IRBFEPTHEV > LA
KO—HRENVD XD TH B, £ LT, TOERBOITEE I
3. BMEEHCHBINLEPAB, HE v - BEEBEO—ILO
FRREZZOND HEDND 5, _

D& D BENESEHICBWT, ARICEEO#IT 5 £\ 5 Santi-
ago DITEZZEZ THA B EE, UDEDDT EITTDIL, N3, &
DT A FEEE L TO Santiago DX F K HHE~NDKRVOREE
HThd, Wb ihiE, COZBAR. BIIHLTH, AIHLT
by BN LTH, 51, BHOREFEO—HBITH L THEL
HTFTEIHI TV LEVWHTETHD, TOT &I, ROFHI
HhTwa, o
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« “What kind of a hand is that,” he said. (64) -
« “Come on hand. Please come on.” (69) =
» “My head is not that clean....” (107) -++5H
« Think of what you are doing. You must do nothing stupid. (52)

%

* “Because I do not know what the fish is going to do.” (66) &
* “God let him jump,” (59) L

o ORKEDO—EA, HRO—MThHrALT > ELKIIT
Santiago DEWVWEH IR STWEAE L THRLDNTWVWS, TD X
5 W L, Santiago Al & L TAEBOES | OBXIicBW
TN BEORBEP S 3> L bBEVWEETHAHABFORMGEIZ b, %
END B AHOD LW B|HRBEEPVEDEAHI L, HEP 54
HXEHTVAIEAEKRLTIEVWEVWTHAI D, THOLLEDRE
BEEDZHOQWLEEEEIT. B, NEEZEI LD, KB, H. B
REWKET, MRKEAEDZDOTHEH, TOHHEBPONILHD
O AR EZ QA AR S FAE S L TO Santiago &4 5
DT, ZORKS A LHINEAREE LA L. BRICKAH
ODHBZFTEZEEOTLNETEEVHIFRBED IO EHICEZS
DTH 5,

COES BRI, & 5o ARMFICRBI T
EWTEB, THhid2E b, BERERV /29 X TH Santiago i
L-oTRBTHDELIEEIC, ZOREBORELHRIC—FILV
FEtich 2 [PE] WESKEA L. BOicBEL O & - & bEEN
TEmMEROPFAZ BT TBR] KBWHE L TH 5,

HRICHELZB VOGS, HORBRIERDO—EEEZL 5 LN
T&. [Santiago FARELE—LL7D] LWVWIHIBOXEIEN
RO 5 X HcBbh s,
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—h. RRCEELZBEOV IS, RAEICEFET 28EGEEDO TN
T% Santiago ZAflA 5dL TRWREDO—E| LA T EH0EE
ER B, T, TRbLLE, [ KiBEOES DT XTIE. Santiago DB
ETHb| LOHSERICKTS T 5 B TE, TOHBOHERKEY
1 A=V ORDIBAE—HRIES 5,

IIZT, COBHEOHRICRMPERVERDOE SV Lo, T
HH Santiago DHIC & AP EREAFRbBHI BRI RK S K
W [ KIBOEES | D, H3BREBEMTHD, #IFET BT
TOBEEBELSAKERETH S ETHIF. £ HIEEERKT—H
DL ZEALNEDTHY, 22 icl-TW5EBbh 3N
2R3, Cofifax—Eo TEY] izt hiftnsd v ol
SVBETHAID, TBLED, b)nUDiﬂiE@Pﬂﬁci\ Bz 5
AR LNV EBA T, BRICE X2 ABoBERE, &2, £
MeEaRTEVHITE, TLTHEZIDRIZThEREDRIZE LN
WS T, FRENCE->THEL BRI ETRATED, HARIC
B EHORNE LToZ o BFcEIL TV 3 & 5128
ODWBEDTHD, ZL T, TDXIHIKEZBET, KEEESRIC
L7: TEEEOMHE | KT HOFRN., AERKHA X —Yicvo Lo
OFHEMA 2 ENTELLIICEIDOTH 5,

ZTIT. RETIR, UETRUERER I, fEREBKT 5
>—2 DR, THbE, [BE CH) R Lofbhe, Th
FTCHUONTEALIEFIZFRERBEROI BLOVWL o2 EATH
T kicd B, |

FELT3EBAT
fa & ORBEAKA T, BEHEOHR | 5 [BE L) oftR )
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~Jmi& L 7z Santiago A8 Manolin RO X H BREEARXDLLTW
%o

“They beat me, Manolin,”’he said. “They truly beat me.”
“He didn’t beat you. Not the fish.”
“No. Truly. It was afterwards.” _ (136-37)

ZZT®Dmeld Santiago THH, 1 %Y v 7 TraInicHe 3E
#ICESN S thefish ThH B, £ T THHI N B DM, Santiago %
HTEO% (beat) L7zfifE. T b5 They 55 b DDOERTH B,
Santiago @ afterwards * W EE L S bbb 13§ C LK
(sharks) ZBWELXBBLEOTH 55, Manolin BHHTTI
OEHREFAD LS He #H 0 LT, [RICEY b TRY
W] EETHEPIDEANOH BN LEZL T, BRICRET 52D IIAH
RTH 5B, FEThiE. 2D They 3ATHD, BKTHD, HBTD
D, KBTHEEDEVIRETH O, Lichi->T, [KIGOES
BT ABEEBOES. £33 BHEOHA] Z0bD~DK
BERLTVAEVE S, ZLT, HATHIMA BB SIE, 20

BB DI ICiE, Santiago BEHODARBZELEEIT N TWVWBEDTH
D, & - T. They D75 ic Santigo HH &M BT EMNTEED
Th b, HiE. [KiEOES | THRORKES VLI ICE D ERRS
HoNEDTHYD, £HOWVHEKRTS They &ED B T & A a[EEA
EWZ B, % fz, Santiago DEEEICHEN TR ZI NI, ThEl
AT ASNnEDFENMBDOB VR WAKZ IFELZ LIPERLEONS
DiZ. DORBEEOMESEEHFOREEEAL L THBEI .
HoWAIEYDOEADEMXTHD, TNERUTLE I L -
T, BHLAZCEIRE-THICOLOENLDHOWEHERI. T

RTZOEHOHFHIINE 5. WhiE, HRAOEHEILS -~ e BR
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TS 51V 5 TH B, L7-hS- T, Santiago HEHi% LI H
R ORVEHAELLE X, ZhiEXHOXET 2HEOHR T
ik ED S ERLL R ARRIC BT 3EYMORKRNEREBERET 3
foh, LT BIENTELDTH B,

Tl [HE OB A £z EXIT, b-EbELHUDS
NB360DDE>E LT, Santiago DIFBICE 51 5 = DM
CEDW [FHHEN] © [HRRALORME] &LV KRS H
%5, 1-& A3, Rovit & Brenner i3k &k icghxTW 3,

We have in other places commented on the parallels between
Santiago’s fishing excurison and Hemingway’s image of himself
as artist; a closer reading of The Old Man and the Sea from this
standpoint makes a persuasive case for placing Hemingway

firmly within the Transcendental aesthetic tradition. (75-6)

o3, T OERD Santiago DEITT £ ) I XFDOLEDD &>
Thd [HBEFR] ORFNWERLE-TWVWE, LB, W5I3H
SRITHHE S 2 ARIDORM E A 73 55 Santiago BEHARE®E L TT
TR LT, HRFHRESHIBR S THRLDE L] &%
KL ->7cDTH B, D [HAREDE—L] 3. el [H
BREQMF | OMICEEICHTRDBIENTE S, $U8bLE
Rovit & Brenner 23 UHZ  OFHRL-BBH LTV B [E—
bl OEEIR. T OREXIZHB T Santiago DPRUAHLI B DEFEH %
BLEBLABINTVRIEIADORTVWEIDTHY, £1ZD
Z &izk b, Santiago DI Gt 3. AED» B Sh, b/
D HERHARNEZEFLEL TOBHIRAEZIENOTH A,

¥, fEmicRoh 35 LI cic B R i, &
HFOLNOLNEIBEBFRERLTWADOTREL, fEREEDR
/D Santiago HE LR LTV I L BBEHEEEN LS, 2
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- ¥z, Santiago DFTAIXF BT (sin) IKTODWVWTKRIEL THA
%,° Santiago BAZKT EVHITAIK LT, B0 AEEH
AARANATOLOBELTCLESIDOTHSH, O EMVAKNKTS
Santiago DEIKEB L EL BEbL->THTLEPESHTH S, D
RIE2VLTIR, A% [BOOE] LIRS RERORENGFAICE
TR ZIETF TV AHMFR DB, e, BEEDIL
MY i3, Santiago, A, BLVIRICEFEZLTEELTRVWTS
59 ZLT TITO [BOLE] X, bhbndl dfF
S LT ABRBRED A 2 — V2B UBLZVDR, £0OEYE
¥ A5 Santiago DREZBEBICL TV I LS5 RMESLBTVDOTH
. Santiago bAbE L, o SRR E WS BEHRICBWTEERS
DTH B, =& 2F3[EHE D#E L Santiago D HFD 5 —FL WV
WoEE, TROLLBEORELSEHEERELTVWEEVI LS, 9
T, CNETOLEHDBRICEDE X AL VIGME, & A,
Santiago BHET[AE L3 -T2 3. BILEELL T NS
EH, [AFcBhEZR LT BAE, | (Fishing kills me as it
keeps me alive. —117) ¢EB L HRBBEOANTHBINEDOTH
%5, LT, T ldE . BRI S S BBRDOILND Zbh
HHITHEERICT %,

ez, BEFRICES LB EWSITADM Santiago HEH DL
EHIBHRTHEBLTLIDTHNIE, HORICS S HFEO—H—
BBEHSEHEORENDOELE VI EDTHD, LhM-T, £Z
o ABO b ROV EOTH S [HENKEE | £7AE5C
LMW TEBLDTH %, Santiago & A+ DB O MHEIC sadism &
masochism & WA KT 54 4 — VHREBFICERLSNEDI>ES
WK ZDEBHREEREZONTLTWVWIEA S D,

F 7. Bk Ic & - T Santiago DREDEE & WA 3
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(1] C2W\WTbdoERERBELET 5, —f#ic, Santiago i
L > TR, TOERMATAHMRERILZHELITVWEEVSD
D OWHFKICHBL TV B ETH 2,5 L EZIIMERDRD &L S
BRI %ZZQILEE L THIF TS,

He always thought of the sea as la mar which is what people
call her in Spanish when they love her.... Some of the younger
fisherman, ..., spoke of her as e/ mar which is masculine. They
spoke of her as a contestant or a place or even an enemy. But
the old man always thought of her as feminine and as some-
thing that gave or withheld great favours, .... (32-3)

Santiago @ Z OMEFIZ 3. LA HIE A 2= L f:?ﬁ’\@
BOBRERLCONBII L3I TH D, Z LT, S UHERE
%5ﬁ%SmM@O®WW®EE?%%&?%%ﬁ%%Tibém
5, BNOEERZOF EWEAFOREANDEE, WEB LA
LIEBD ZRE, OVTRACEPHOBEANCERK LTV &
IZ18 %0 12E 3L, Manolin %3 U Z OO AL & £
TLEHDOXHHKEDOMATIZ, HSDFkE2LE > LToBHE
S\ Santiago it & > T, KBIC LD 52 ohiEB8EEnd XT
3y ROMEERVA D sEOBEE KDV /IcWE WS ARIE LT
ERUYARDOEEEZ RS L -DORBED VTS Y FHBT T
ELARER D TH S, T LT, TOEE L v b TIESL NI ZTERIE.
BotER L bREDEMESELDL T LN TE, D &b
DXACT AHERD 5 DR BRI RSN LEEZEIONBEDTH
%o
uk'éfgk;iu\ﬁﬁ%@ﬁﬁf@8mm@owmw%ﬁ
BREBELTIEIERE>THEENIHIROVL ohhl, chFTO
SEXFEHUEREMASH O THARPHEEE > TWVWB T EHD
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The Old Man and the Sea & [FEEBEETR ]| OB L INT
X /- 1L ¥ T Hemingway DFEBICE 3 i IXERLM
HotcEWHEKRT, —HTlIN— FEA N FEXEORRDOERD
NThdEh, HEFOERABUEICBIT 5 F XI12fF5 (code) DK
HLHVWbDNTE, BHIEFE, LAV ESDODEHKEFICR-
FEWERERZ D b DDIEMY ZSHRLLRITV, £V HEK
T, WIRBEICRTH 2 BOFSOBE LRSS 5 EERP > 12D
L, Lhl, BEEROR, #5752 Lick > TEMR
KELTOMBEERBE B, GHBI3PLEVSITETH T, The
Old Man and the Sea 3+ DMEAEZD L EVWZ A5, K
#EYE A Hemingway D ARK) 1SR E B IC L 7 TEIRy Sl
REOPAHICHE RS, © LAERRECH 2 ICARIIREES A
A—VEBLELTWANROTHSEEWVZ S,

b » N EZRSRIEIICENE S S, LDX5IKLT
AR S 4 L WK EERERICEDLE 5 T LS HRERDTH
59, FOELILEDH, EROR % Santiago 2 ula& L
BNICYTRDEED, ZOENBERICBT 2EHORKOEHXT
b0, & ITEMNEREORBLIERANLOEELE S, San-
tiago DA, WO THBRIFICELICH 32 DhoBAEELH
S EEIBOHREIRELTEZAA TV, 2F . IOERmBEE
& LCH I Hemingway AR OREN BEH# AR T, FLKiE
Ho>TLBEDRFIVSIBEIRLELLZBDIEEEZOSNEDTH %S,
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1. fERICEAREIEL 5N 5 QYNBSS >WT, BIcHKiE
Santiago LADEWA [TEH | AKX L, 2OEHEOEAE E LT [k
FISBE | EVWHSEEZHOTRDO LS ICBERTVS, [~I V59
1 RBZOEEZ [HAR] LWHBEKRT— UL bbb AR & MHES
5bDeRO>—WHKERELERELTEBINREBHI LT E0TH
50l (BRITHA T~ v 7y 2 A BE] FEERE, 1987 4, 258 B)

2. Arvin R. Wells {2, “A Ritual of Transfiguration: The Old Man
and the Sea” &L 7z critical essay DA, This sense of ritual
action is fostered by the simplicity of the style,... and by the old
fisherman’s own sense of mystery, ... (66-7) &uRk-xX, Santiago HE&
BREC TV BUBENEEREIC X > TESOBANSHE SBAS AT
W3 Z &% LTW3B, (Katharine T. Jobes, ed. Twentieth Century
Interpretations of The Old Man and the Sea. New Jersey: Prentice-
Hall, Inc, 1968.)

3. Arvin R. Wells i, [G] l® critical essay @78/, Before the old
fisherman is himself identified by obvious allusion with the
crucified Christ.... Yet, at the same time, he is relentlessly deter-
mined to capture and kill the marlin, as Cain killed his brother and
as the Roman soldiers killed Christ. (69) LR, ZADITEICH A
YOfTo e THHER L] 28E LT, KIBR=K [ &)
(WFFert, 1965 4F) oD, [54 & v DE | OE T, Santiago & the
fish DREIC BB S ERLI LK T2 & 45 5 RT3, (45 H)

4. KIGR=EREKIZ & X (At 1965 4F) oo, (51 2
YOF] DET, [2F 0, #HO0NI, d0H (BHD el mar Tid7<,
LMD lamar) OEMREEHICHD., HESZ D lamar EEO b O
Ao TORDE——50 [ DR & S h i Ko DS
Lo VWHOERBIE. oM AKEDMER EEMICRKUTAbEATY
FDTHD, Lich-TEl, 0 [FH]| oBERA~<Y — v & biEGH
KREPSHDEINTVEDTH S, ] UBH) &R, ZAL & BO=H
OEEHEZEHL THWEZ b s,
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5. AIBR=KE. MRHLXH] ohT, TORIDVWT, [T T TR,
HREARBLHELTELZONTVEEL Y T —~Hoks
LTEBZAONTWVWS, COBADBHICHT AER, THR-—TREL
TERRBIKTORATH5.] (156 H) BTV 5,
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